
 

 

Kallximi	i	Arsimit	(Teil	2)	

 

                 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dokument	zu	finden	auf:	https://albanisch-lernen.com/dokumente/	
Abonniert	mich	auf	YouTube:	https://www.youtube.com/kuqiinstitut/	
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Kuqi-Institut	für	Sprachwissenschaft	
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#1	 SQ:	 Po	du	me	ju	kallxu	qysh	shkon	dita	jeme	n’Kosovë.	

	 DE:	 Ich	möchte	euch	erzählen,	wie	mein	Tag	im	Kosovo	abläuft.	

#2	 SQ:	 Zakonisht	flej	deri	në	gjashtë	në	mëngjes.	

	 DE:	 Für	gewöhnlich	schlafe	ich	bis	sechs	am	Morgen.	

#3	 SQ:	 Masanej	ha	pak	buk	edhe	voe	me	nji	gotë	tamël	edhe	ujë.	

	 DE:	 Danach	esse	ich	ein	bisschen	Brot	und	Ei	mit	einem	Glas	Milch	

und	Wasser.	

#4	 SQ:	 Tamlin	e	bajna	vet	se	kena	dy	lopë	ktu	n’shtallë	mas	shpies.	

	 DE:	 Die	Milch	machen	wir	selber,	weil	wir	hier	im	Stall	hinterm	

Haus	zwei	Kühe	haben.	

#5	 SQ:	 Tani	duhet	me	shku	n’punë.		

	 DE:	 Dann	muss	ich	zur	Arbeit	gehen.		

#6	 SQ:	 Zyra	jeme	a	n’Prishtinë,	domethanë	ngat	qendrit. 

	 DE:	 Mein	Büro	ist	in	Prishtina,	also	nahe	des	Zentrums.	

#7	 SQ:	 Qaty	punoj	prej	orës	tetë	deri	në	orën	katër	masdite.	

	 DE:	 Da	arbeite	ich	von	acht	bis	vier	Uhr	nachmittags.	

#8	 SQ:	 Gati	tan	ditën	jam	tu	shkru.	

	 DE:	 Fast	den	ganzen	Tag	bin	ich	am	Schreiben.	

#9	 SQ:	 Kanjihere	takohna	me	gazetarë	me	ba	muhabet.	

	 DE:	 Manchmal	treffe	ich	mich	mit	Journalisten,	um	Gespräche	zu	

führen.	

#10	 SQ:	 Domethanë	me	dhanë	intervista.	

	 DE:	 Das	heißt,	um	Interviews	zu	geben.	

#11	 SQ:	 Krejt	Kosova	i	lexon	librat	e	mia. 

	 DE:	 Der	ganze	Kosovo	liest	meine	Bücher.	

#12	 SQ:	 Jom	qaq	i	lumtur	qe	i	kom	pasë	suksese	me	librat.	Shyqyr	zotit! 

	 DE:	 Ich	bin	so	froh,	dass	ich	mit	meinen	Büchern	Erfolge	hatte.	Gott	

sei	Dank!	
 


